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II Ministro degli aflfari esteri di S. M. la Regina della 
Gran Brettagna al sig. Manin, e c ., ec.

(Questo dispaccio i  stato riceviito dal Presidente del Governo proyvisorio di 
Venezia il giorno 10 m aggio.)

F o re ig n  Office , a p r i l  2 0  1 8 4 9 .
S i r .

I have the h o n o r  to acknow ledge  the  rec e ip t  o f  y o u r  le t te r  o f  the  4.e 
Ins tan t ,  and  to a s su re  you  in  re p ly  th a t  Her M ajes ty ’ s g o v e rn e m e n t  
have witnessed with  g r e a t  in te res t ,  n o t  on ly  the  heavy  sacrifices w hich  
the  people o f  Venice have made d u r in g  the  last  twelve m o n th s ,  for  the  
p u rp o se  o f  m a in ta in in g  the  cause  w hich  th e y  have ex p o u sed ,  b u t  also 
the  good  o rd e r  which d u r in g  th a t  p e r io d  has  been p re se rv e d  w ith in  the  
city . But in r e g a r d  to  the des ire  exp re ssed  by  y o u  on b e h a lf  o f  y o u r  
fellow citizens th a t  Venice sh o u ld  cease to  b e lo n g  to  A ustr ia ,  Her Ma
je s ty ’s governem en t  can on ly  say  th a t  the  T re a ty  o f  V ienna ,  to  w hich  
G re a t  B rita in  was a p a r ty ,  ass igns  Venice as a p a r t  o f  th e  A ustr ian  
e m p i r e ;  and  th a t  the  a r r a n g e m e n t  p ro p o s e d  by  Hie B r i t i sh  an d  F re n c h  
g o v ern e m en ts  to the  g o v e rn e m en t  o f  A ustr ia  in  A u g u s t  la s t  as the  bas is  
o f  n eg o l ia t io n ,  did n o t  go  to d is tu rb  th a t  a r r a n g e m e n t  o f  the  T re a ty  of 
Vienna. No ch a n g e  can be made in the  po lit ica l cond it ion  o f  Venice, 
excep t  by the  con ten t  and  act o f  the  im p e r ia l  g o v e rn e m e n t ,  and  th a t  
g o v ern e m en t  has  a l re a d y  announced  its in ten tion  in  th a t  re sp e c t .  Her 
M ajesty’s g o v e rn e m en t  then  can only  r e p e a l  w ith  earnes tness  the  advice 
which is has  recen tly  in s t ru c ted  Her M ajesty’s c o n s u l  g e n e ra l  <\t Venice 
to te n d e r  in its nam e to the  g o v erne inen t  o f  Venice, nam ely  th a t  the 
Venetians shou ld  lose no t im e in en d e av o u r in g  to com e to nn am icab le  
a r r a n g e m e n t  w ith  the  A ustr ian  au th o r i t ie s ,  as to the  bes t  m eans  of re 
es tab l ish in g  w i th o u t  collis ion the a u th o r i ty  of the  E m p e ro r  o f  Austr ia  
w ith in  the city  of  Venice.

I have the h o n o r  to be, s ir ,

1  o u r  m ost  obedient,  h u m b le  se rva n t  
P a l m e r s t o n .

M. MANIN.
Venice.

VERSIONE.
Ufficio deg li affari esterni, 20 aprile  1849.

S i g n o r e .

Ho 1’ onore «li parteciparvi la ricevuta della vostra lettera del 4 corrente , e 
d' assicurarvi, in risposta, che il Governo di S . M. ha osservato con grande interes
se, non solo i gravi sagrifìzii fotti dal popolo di Venezia durante gli ultimi dodici 
mesi, col proposito di sostenere la causa da esso abbracciata, ma altresì il buon or
dine, che fu mantenuto nella città per tutto quel periodo di tempo. Ma, riguardo al 
desiderio da voi significato in favore dei vostri eoniittadini, che Venezia cessi di ap-


